
The Secretary of State for Externa 1Affairs, the Honournble Nitchell

Shnrp, nnnounced today that Conada and the Republic of Plalrwi have decided to

establish diplom:ltic relations at the High Commissioner level . The text of the

communiqué issued in Ottawr and in Zomba follows :

"The Govcrnment of the Republic of Malawi and the Government of

Crnadr have decided to estnblish diplomatic relations between the two

countries and to exchange diplomatic representatives at the level of

High Commissioner . Mr. A.F. Broadbridge, Cr_nadizn High Commissioner

to Zcmbi:-, has been nppointed non-resident Canadien High Commissioner

to the Republic of Malawi . Mr. rbay~, Malawi Permanent Representative

to the United Nations and Malawi Ambcssador to the United States has

been rppointed non-resident Malawi High Commissioner to Canadr . "

Le secrétPire d'Et3t aux Affaires extérieures, l'honorable t :itchell

Sh;~rp, r annoncé rujourd'hui que le Cantdr et la République du Malawi ont décidé

d'étpblir des relations diplom :•tiques au niveau de ha.ut-commisscire . Voic i

le texte du corununioué publié k Ottawa et à Zomba :

"Le Gouvernement de lr République du Mnlpwi et le Gouvernement

dt l C.-n .-d .,- ont décidé d'établir des relations diplomatiques entr e

les deux p tys et d'éch .nrer des représentants diplomatiques ?u niveau

d e it^ut-commiss .-ire . E. A.F . Broadbridge, hrut-commissaire du Canada

rupr~s de 1a Zambic a été nommé hnut-commissr-ire non résident du

C:~n:-clr ruprès de 1 :, République du Zlcl :iwi . M. T'.bayr., représentant

pern^nent du P.clrt.ri eux Nations Unies et ambassadeur du t•~-alawi zux

Etr.ts-Unis, : été nommé hPut-comm.iss::ire non résident du 11r.1Ptai

^u C!-nr.ci : . ."


